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Abstract

The Southeast Asian New Taiwanese in this paper are referred to those “foreign brides” immi-
grated to Taiwan mainly from Vietnam, Indonesia, Thailand, and Philippines. This group of im-
migrants has become the fifth largest ethnic group in Taiwan. Based on data collected from
questionnaires, this study uses a bidimensional model to investigate to what extent these New
Taiwanese have been acculturated, respectively, in the domains of culture identification, lan-
guage ability, and language behavior. It is found that they are in the process of integration. They
strongly accept dual ethnic identity, maintain their mother tongues but also acquire good Man-
darin and Taiwanese, and are not separated or marginalized. These results show that Taiwan is
a free and democratic country in which multilingualism and multiculturalism are well practiced
and accepted.
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RAEEFEHGBANEACZHERABE. BB, REAFRRERELNEY [SMEFR] , BIEs
BN BB IREREE . 25T 5T LA A77 KRR B, DA B AR AR AL, ARERSCALIN . B S REST
REBITAZATE TR ERRELEH B ANRUERE SRR B LR GBAL TR
A (integration) iR{LIEFE . MATRFEXNEINFE, ANEHCHEREBAMEACHENA. HEEFH
J175TE, WATRR T RE HORREZ S, MBREIEBEREGE. BHREREERPLEZL. LER
B, GEHSREEL UK, RERFLEEHFOEBAECERGZEZHHRERNERE.

K
EEEL, A, R, BEEREER. EEAR

][/

1. 3]

AR AREEEFTEE NZERA M. e, RE &GRSR W0 E 0 SR R, X
e EENE TR 2R, BT RMSEPRE 2 4b, EEX X AN T &3 (AR (H
PR BN, Zi IOz Bk R E KRB R, AR EEZIIMERTS). N T iEXA 2R
BIER G, AR B R RABRR [AMERTR] 5 [ Am i S E [ AR a5
BN o B TAMERR] EEEAENDIEOA, RMAMEFIR—7Z 2 E N ZEES5THE A
% 1980 AR, 7E 1980 FARWIH, —HEREAZRE. FERNFRAEGEHIL, RS KER, JME
FHRIF R A E NS . 1990 AKX, ENJR BN GVE S FEAMERIRM X . & 2003 R, KB
U AN B IRAR ok F kR, FLUGREDJE, 3k 78,391 A (WBGHSL iR 2004). 4ME T AR N K
TN, 7E 1998 % 2003 AN, AMFERTIR AEK — 5 (B2 ik 2004) [1]. R4 A BGEE 2002 4011,
SRR DU ISP ERAEUS B AL R ZE, B — X R AMERT R R )\ E LA — AR B T,
M 2006 4FHT, FMEEFTIRABURKELGE . BIR R E DA AR L%, (H R MR B IR N R S R R AN
IFSL, XA RE A HT 618N CBON 678 5 TR TR (http://news.msn.com.tw/news508604.aspx Dec. 13,
2007). £ 1A A ECHR G0 TH A A A7 1) AR 7 SV DY ] A/ 68 £ N 0 bV 7 oo

Table 1. Total numbers of southeast Asian spouses in Taiwan during 2003-2010"
7% 1. 2003~2010 Z T UESMEE BB

G20 ] EpjE e R
2003 47,159 10,550 6385 4320
2004 68,181 24,446 8888 5590
2005 74,015 25,457 9675 5899
2006 75,873 26,068 7426 6081
2007 77,980 26,142 8962 6140
2003 47,159 10,550 6385 4320
2008 80,303 26,153 8331 6340
2009 82,379 26,486 8166 6694
2010 84,246 26,980 7970 6888

THORBKIE: WECH ST
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XL SRS AU S SIS A . AT, ST EEEAEMANSH, HE5 6
V8 5 SO R . AS[RVE & SO, 4R8P A IR 5 (acculturation),  {H 8B iR A AR R
AR ST BEHE 785 XON [ 7R r W 5 678 NN &8 4 & 5002 i #2 | (Lin & Stanford 1983; Lin
1994) [2] [3]. T fE—F% ROGRE IR R RO A B T T R BEAE 2 J5 [ K H0AE 5 1788 SOt B SCA N TRD,
IR T A FOE BB . BRI L AR g 7 8 68 N TE S VR R IR B T M AR 70 . AN 1 A
(R IRR A T2 P S LT A IR B 5 B T A 1) BRSO, B9 5 SR B S Ak A 7] [l i (Weinreich 1953) [4],
R B 3 DL 8 JER) T SIS S R RE AL S BOK . B S BORBRE A ESE . BUR 2, LI FOB R AR
e .75 8 6 V8 N IR IR R

2. MEAEEIREAH

# BRI 43 B A R (voluntary immigrants) A& JE 5 & #% R (involuntary immigrants) B #2884 . i &2 8 8
BeSy 1B SRS NAEVE H MR E b ) N (B a0, B 5 R E IS8 N), J5 #2182 204 nlHiE B &1 &
fln 2 (En, DARTHISEE R . S [HMEBLHE | 2 K@M (intermarriage) M #% (R, 8 T HIEH RFEA,
— L5 A (e.g., Kloss 1977) [S]HRF Fi i 7n, EIEH R HAEEIER RA 5 OB HAE AT 8 LGRHEAA IR @S
B B EL Il A% B i 58 75 5 B R L e A 5 (Kim, 1981; Stevens 1985) [6] [7]. 18 5 ¥ 5K KA, K
RE R ERAE 23 o Fis b, BIMEAER —BUNBURZ T, #IRERHE 5 A2 IR A — E H[F] (Fishman 1966)
[8]o LASEE NI, L8 ROPHE (B ik SAbRRE E )RR AMATH GRS 5, AR R (B an a2t
s M AET) WA SR 5 71 4k R A AT B EEE 5 (Conklin & Lourie 1983) [9]. & AL ZEE 51T N ZE R I E A
[ERSE/TI

FEAATRS B AL 2%, 06 SR il 22 /0 P o (BF [ e A% 5 b)) 5 B R fid o 95 TR B (001 35 SO B 45 2R
K% 2 55 BB AT IR ALAE F (acculturation) , TR (R 28 2 A AT 9 22 1880 424K (Berry 1980) [10]. 7E3C
kPR AL SRR 2 (B, Redfield et al., 1936; Herskovits 1949) [11] [12], FH il K ZH A2 1K)
& X H Berry (2003) [13], #3840 € SO A [F) SO i J5 7 AR A 9% SO A S 0 B AR ) e AR
(Acculturation is the process of cultural and psychological change that follows intercultural contact). AN 4na]
T WHFR — R B . IR AR AT BL T R R (AR B IR S AE A BB R)ER EE s &
Fry #E 5 0MHIRIE 2 %% (Birman 2001) [14].

FLIA PR 60 A0 B 8 9 1 B 1) E (unidimensional ) i T A 4L, | (assimilation)#E4% , A N1E & K AT N FAL,
R 2 SN [F 5 [F]AK(Gordon 1964) [15], LM iRe & B a) B AHME S . I iR AL BRI 25k DL [ )
Ak | R T A% J B 323 S04k | i) FE A% 2H (bidimensional model)4& i+ i i1k (1) 1 72 (Birman 2001; Oetting
& Beauvais 1990) [14] [16]. BEREZHAHF 2 [4ER H O RHERIGAR ] 5 [REX#EEINFE ] 25
HBRSZIT, W2 AT 3647 (1 (Berry 2005) [17]. #eA)ihit, SI1988 Et o i LHE S A — € Lo BHE R
WEEER, WRABEEZRA —ERRMAEE OB k2, AMNARRERESA —EEZRNFE
K52 H OOk o XA L) B 5% 2 AT 3 il DO Feief Ak 2R B (BFR NS ). 1) RN (integration), 2) [Flfk
(assimilation), 3) ;& (separation), 4) i {k(marginalization) (Berry 1980; Berry et al. 1986) [10] [18].
KM AT e [E N H AR RS oA, A Eetbes TR ] SRR T oA, FHLR2 gk ] T3
fib e AR 2573 R MRS ZEARE & FH SR 0t B I R A% B i At 55 5 e R IR AL S T, B nSEER Z RN
AMYE R NIRRT HLRIBA R SRR, fhNEE 3 9mA2s (Chen 1992; Nguyen & von Eye 2002; Kang
2006) [19]-[21].

FEPA IR A R J o i S A D B R R, FAIR IR 2 F ML B2 A, LR SIS Fh R oF
BRAFERE: B WAL AMEL AR B IFEMEE J1(Berry 1980). Gordon (1964) [3] [15] #1452
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T E, INABRLHTTRAE S WFE. B T AGESHERTRN). Gk, Berry (1990; 2003) [13] [22] 4
M EE H A2 SO A FEVER A AL 72, SR FE N ATER: 1) WS EE SR Ft. 55,
KNG, 2) CAbikFE, 3) WEEMHSRES, 4) BREHEEEE. 5) FKEMEMN, 6) 2Rk
AN, 7) O BERIE A TE AR ) A 8) A AL IEE T . AW EEMALSE F A, DL
ERESCHOA TR 1B E Re ) B S AT AR UNE 5 7ESH IR A ) 28 ) 2 (Birman 2001) [14]8R 1 4% w0 & 8
GV N B FE R L =R

3. MIRA%E

AW LA 7 AR R R, BT EAC T . DAL SE 5 F MBS JE M N R, I DUBEE SCAL AR
BEREIIAESATABANME, 08T KRR e 8 68 ARG TR . FEVIB 7 (pilot study)id 2
W ORI R B R M R 5T VS AN RR R A B, oy SO A% w45, RITE AT 1t U
O 90 AN e i I R A 78 BB S L I3 VR B R H b TR B N 2, FLIR LW AT
PR 77 30, SRS T IAT TR FR AR IEN I35, X Fh b 2 5 A7 A2 1) 45 1 B X

FHRAETEH B ANEREDT: §hEaEa i, b, M. RN, SREEFHIX,
EREWITFAL . I IREYE . A XIS S BN RN RS T E N E RS2 . HIXiEEZ 5, %
WIE S &MEE, BaErs. A, EK, BMAETERGEA, REHEITIHE, REMEKRFE,
IEAGHEAT IR A . SRR A 2011 4 2 H £ [F4F 6 H k.

RN AR ERFRE R A E . I8, Z8 B AR =55 DY [ 008 678 N o 3% e DU K 2 22
BRI AT T 4R 2 (T 90% L )R B AR W 2 A EE LA . iR B IR S S 339 1,
FEEF AN 173 4 EVJEAMAC 108 4y FRESMAC 21 4. FEAESEAMAL 36 1o

BB, BT EREEATRLZ A, BN E DR R G RS N T, L
AL EINFE B E R BN E KBS AT N B R R SO A A I E 4 A R R
NTFEL. 185 A8 2 BEARYE AR E WA S G & EZ0E S LT EHEZ Ir. Ui, SRS RES. 1B
B AT AR R HIE S R . BTG - H &5 7 s AN (A 1 2 5). REESCI AR K
BEHEHITANEE Z EANFBNEEAFREREEEFEE, SN TJUPAMEH] 3 TaREH] . 85
REJmsm BN 1 22 5; 1 RRFILPA, s WKL T, EESRAIMITE I, RIMRE4S
5 I X IR B R ZIUE TR 8BS PR T AT BOR DA AR S G RD RN . [FRAG. 2
B8 BN A) DN CAS3 BT F 8 B AR 7 S 758 6 V8 NS 5 SO B SC ARG RR B

4. RS
4.1, HREE AR

SZHAMARREEFEHT B ARA2G-LET, 354 339 A, & 173 ARA#E. 108 AkH
BIE. 21 NoRBEZRE. Kk 36 NREIFEHR. o, BINMEEE LM REILERTGE AR, BN
YR ZHURME B G NS, My arir (AR ] . AN, WITKZRRER, &
N 20 5, BOK 65 %, PR A 35 2. WAITBOR G AT RS2 23 . RN, JEHE
BB MAN —F, RACL 3BE, FHREEOWE 13 4. BAEMS, KAREKIFERERFGEA
FLRT R BB KEERH G N MUUER(E G EFELEORE, I 68 T2t s, RF 10.79
&, (HUAZREF QB NEER K, P 16.67 4.

FEALZE A J5 T, AT R A ATTER 22 D (PR L% 2) S H AT (8 I 3) P AN IR VEINBsE e o e 2 &L,
KEMR R L E B GBI A, KZERPLUT, EEWHREUTHE B Jia Rk
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Table 2. Educational levels of Southeast Asian New Taiwanese (N = 339)
52 2. ZEALFEEARZERA(N = 339)

S5 LG Hor b
FE/NEEE DA 88 25.96
I e 107 31.56
[ 105 30.97
e 32 9.44
T T 1 0.29
ANJniE 6 1.77

Table 3. Occupations of Southeast Asian New Taiwanese (N = 339)
52 3. ZREaLFhaE ARIERL(N = 339)

Elerfii)i AN 4 i Aot
SN 11 3.24
AR R 26 7.67
PAYNEL BT 22 6.49
22 4 1.18
FE 135 39.82
TA 141 41.59

R R SR AT, S S H R AN B SRR EMHLS AL, B RRE. DR
Mg, KZHHTN, & 4159%, HIGEUFEED, 5 39.82%; S EE AR A B 11%A 1.
FRBER R, X AR T 6T G A S AL R A

ESRAREIT T, WATERHEAL G AT oM, K A (63.13%) 5 FMAEGEH, HixEES
REHBIEH, 5 15.04%; [FFREZIANER L 2.36%, HiohTmitd . BHLER, FEH0EMAR
SRR I R Hh K ) BHAS

PLER S BoR, KSR TETEE AN T ERERELR, S, KRB RE S Bl T
TN WA H 1, LA X L MR R AR EE, W R e =, FILE L, K%
57 8/)(Thapan 2008) [23]. tt4b, BiAR £ %2 4=(2001) [2418H Fo o R IR E)—FE, 1) KK LT aE 1A 2,
WG T, KO E T TASAEER TR, Azk. ).

4.2. IEECIAR]

B SCAGINTR], BT 43 RN TR B SO TR o R BEA TR mT b 3R e A R (B, AR R AR A2 T — [N ?2)
IrLAR Y (Birman and Trickett 2001) [25]. < 4 &ox, A 68.07%M AR M L& #H & NN T GE A,
1 80.83% U MU TEBEE N, £ 73.08% A NIk TREE G AN EBHE N, JA 4.42%i\ ik 1REA
BN, WARMATEEM AN AEE, KRR AN B R REEARR 252, Kk s
MOWEINF, A & REINFAGTE.

SCHGN A AT B SO IR B BN TE N DAER S, 54558, 1EWLE 5. X RBEIEEN B ASE
T8, KEZHFRMEERE B ORI B ERN G0k, SRS — (B, B
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Table 4. Ethnic identity (in %)
% 4. RBEARI(%)

2R NG AR A AR ZNGiDSS B I & e[S AR
FINALZEEA 2.96 12.43 16.57 54.44 13.61
TR EEA 2.65 6.49 10.03 50.15 30.68
TN ARE I 2.66 7.1 17.16 50.59 22.49
LK FPIE R 47.49 39.23 8.85 3.24 1.18

Table 5. Degree of acculturation (in %)

3% 5. MXUBNIZE (%)

SCALREN EHAEE A BWE (Eh=S JEH AR
A REEEE SO HA &5 501k 0.3 0.89 7.72 57.3 33.8
B. JiFFBFE U A G & S 9.5 50.74 10.91 6.49 2.36
C. TR BEHE AL EARIN G4 28.02 52.8 12.09 5.01 2.06
D. BEAREBEE B AR G531k 42.9 46.45 7.4 2.37 0.89

[ A BR A T SCAR) M N D o B, B AT SE B O Ak, BRI SR SN R AR T R £ Xtk
H[RIR A S Sk, N9 AT — 34

RV RN, BESRTERERE R NI, X B GV A6 SRR BE B R KA R 2 A5 S VS AT,
AN A B R AR i, W8 T B — SV AN R . AR 75 AR B B S Ak Bl N & 7 SOk U L
WA AS o B, W R RN BV Sk, R CORFEM SO . XEERSE R EOR, AT
R B TSR AR DA ) B 4 52 % B SR PR TR AN T AH T S, A2 AT FEAZ I o Gn SR 8 2 1 45 SR BGEE RN
EA . 7088 S il AL DU Fh A% B RE () 3010 1 5 (Berry 1980; Berry et al. 1986) [10] [18] 2 28I 3%, K ASXE
RIUXLLRFG I AH G N H AR BN B, a2 AT TRE N [F] & 7 ol R b A B E e i . s |,
EBRIER, WA —E LB RIER T B HIEFER, 2% M8 N2 5E (Phinney, Berry. Vedder &
Liebkind 2006) [26]. #er)ifiii, HARFTA#2H RIGEZEREEZ TR ] ISR BRE (A 7
BREXOA SN ERZHBERERAOE. FRXSFHENSRER, GBNtS gL ren,
FABTRRE R T BN, F AR RE S SCATE AR BUAR B (]

43. BERES

FEBESREME LY, HUTIESOREE. G185, EEAEEEERGE AN EHE (GG MEE. B
JBiE . ZREE KGR REE), XUMIES R e AEGEREENIES . BEI0W. . 5. 509
B S HRE. MBER, WHILE6.

%06 WoR, XEAFMURINGEAN, V. Ui 3. 5I00MIE S BN IKE N, Bt i,
FVE T MU R, MBS DU, R R L, Big 2 BE . ARAE LR, EEENRE 5T, A 72.27%
(75 FE 0 76 T 5 VS AW 1918 18, 7 62.83%0REFH EIE T ik, HEA LA ERAE, (HHF 31.06%7 ¢
B, BE2RA 17.40%6EHEE RS . Ha)idi, a1 siee v, HiRFRE oIk

EETEMBE T, XFEH GG 57.07%6EWT E 518, A 42.60%HE L &5 S AASIR . BT
5, WATEGE TRV BRI T AT, WE AL G AR, A LTRA SIENREEEBS
fe71, TEREFNGE RO, HEESCFHRER ZMH; EHEEE, BANLHEIE
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Table 6. Language abilities (in %)
6. IBSHENI(%)

Sl EN=E 2 1 2 3 4 5
Uil
xS 2.95 11.21 13.57 27.73 44,54
aif 11.8 15.34 15.34 29.5 28.02
ik 52.82 15.73 14.84 475 11.87
BEE 1.78 0.89 2.08 5.64 89.61
mpi7}
B 4.72 18.58 13.86 38.35 24.48
&iE 18.34 23.96 15.09 25.44 17.16
YiiE 56.38 20.77 6.82 5.64 10.39
BHiE 0.89 1.48 2.07 9.76 85.8
I 52
xS 17.6 34.02 17.75 18.93 12.13
aif 50.89 26.19 12.2 476 5.95
ik 52.66 23.37 8.28 4.44 11.24
BEE 2.06 2.06 3.24 7.37 85.25
5
B 17.4 45.72 19.47 12.09 531
&iE 65.58 22.55 5.64 2.37 3.86
ik 55.92 18.93 7.99 5.92 1.24
BHE 2.36 2.65 7.08 11.8 76.11

REITRE(L = W3S, ..., 5= HkoE)

AT R SRE S TAE. fEXVUMIES F, MATMIEENT . UiaE i, (HIEERE. S hEmikd 618
BERES . TAES T, AT ERER SR, PLFRZZ S HAES e, 0. #. 8. 5P0F
FREAH 13

B ERHrER, XHAEESHGEAREGE G, WM HERE LU FEE S, Ty i,
B SV REAERE RS . [FR, WATEPGESISE . B, Uiae s, B O R R CLRAR A R
VML . EE RN EE R IR KV, X ATREC A 1A s3I &S, &
WG R AR, R, BRG] T iR M. BOAIRFEA L, SOKZ R NFHS 1 TE, B
ENF SR = AR
4.4. B FERAE

EZWERFE2, s S o, TRV R T #RE S I8 B B A5 T (Fishman 1972) [27].
I 1R F TR A 3B R RS BURH . AR 2 TAES & KR #3% & (Fishman, Cooper, and
Ma 1971) [28]. ABFFIE SR LU AN T R EH G ARES A, (HERAI [FREIE
JEALR | JEA 8 T a8 5 8 338, EZERCNMATR Z AR, R AA s | s
MW K zmiiEsh . MBRBUFHA IS %, RSB ANESEAELOERE. MRS, T
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156 RO TN R, WAL PIAN A SR A8 S AT, BT 4 7. 3o, SRR
I S .

F 7 MR, R AT HT A REE S 7 5 BRE R SR TR, A e G SO R )
HOBHEAE AT, (BRBAIR T 7ERT AR S Al R OB 2 8, 76 A 5 DL P S . {8
FEE SR R B R R, LR TGS, /eSS0, (RS TE, SerEiEe
KRFMFEEITE . GV 0B T I, (L 1 R 0

SRR R TR G A S R o, BV R A R R 5, ORI R A S
W, EARMTEBURF B RN BEIE R 2 ST (M8 3 . SOEAELAAE MBI F 3 A3 R DO RS,
T AR S AT, T LA EG 13 0 bt AT T S . TR BRI 7E A 7 A
RIETIRE, EEMTIEABEAL RETES A LD, SIEREAMER RSB A A
SN B, BHE B E AR A, TR SR AR ER . SRR R
R BB E TR R R R 1 R RN, BATEA R R, AT R AT T4 85 )
LA E, (R 7EF AR TSR D R B 8 B 5 A A, SR AT, SR G AT LA
FORFE AL DAL IRITR, LU R F— 1, IXRIE RIS, AR OVE TR BB IS E
AR Y

Table 7. Language uses in various occasions (in %)
i 1. IBEEIHENER B (%)

i3 B 1 2 3 4 5
KE
g 5.03 13.31 13.31 29.59 38.76
&8 21.07 14.24 18.99 22.55 23.15
HiE 79.76 9.82 5.95 3.87 0.6
5 51.19 21.43 15.48 6.25 5.65
i
5 11.57 18.4 23.74 19.58 26.71
&iE 33.23 15.43 18.69 16.32 16.32
il 80.06 7.74 417 476 3.27
BpE 15.48 11.9 18.75 20.24 33.63
THEmE
g 9.91 10.81 15.62 25.23 38.44
&8 28.01 10.54 18.37 21.99 21.08
il 81.08 8.11 6.91 2.7 1.2
BpE 38.14 22.22 19.52 10.81 9.31
EHHE
g 23.58 15.82 17.31 17.91 25.37
&8 43.15 10.71 16.37 13.39 16.37
il 85.37 3.88 2.39 2.69 5.67
5 36.31 11.9 15.77 13.69 22.32

FEAIEQ = JLFEAMER, ..., 5= HE2MEH)
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5. 58

AR A [FIIE 5 SO 7 AR ) — R EL R, W RIR RS R RS I 2 1E M 15 T (Birman: &
Trickett 2001) [25]o ASSCMERAESCHLINTF L 355 B8 1 S 18 547 0 (R R 35 72373880 5 ) 24 i BERR T R
B 2R P DY [ (A5l BB 28 1B R SRR 28) A L PRUS URAS I AE S IR AL AR L o B T4 SRR, BBk
ME, WATET TR (integration) FHRALIERE . ARAT5E W EINFE, INECBEEZGEABLZACH
EN, BREASFEVISNE—% . EFFRE 0, WA TR B CRREZAh, MBIRES G
Kifs, WatEEELGE, MHZHNAEY. S, & CBWlscs WELsRFrEE. kz, b
IERE. GIEEE. SN ME AR, EIGETm, WA 3. 5. SRS EA L. F
b, ShZ IR HOZ EIEREE. BRI IR 7 IX N RS SN AR, il EUR AL R BE RN
RGN RIE k.

FESIR N TE B A ST T, AT R i3, B AE R . TR & Sos sk, iR
I e T AT B, POAZ BB ANEREEAEIES . ZEHGEANRAAZE, e
KtBAAER], AE AR 28, BHE R S TG 5 o XM ELR Bon it ] BOR R B BHE
HIRE S, (HEBHERNE IE QA0 R0, XMECURIEETDIRE. B REHR T 1k T EHE 2D RE
FIEYIE R E i, R YE REHER A% 1812k (Fishman 1966) [8], EAEZE IR, EIEEGH
R RZREENIES, WRETH QB ANNESFREZEISEA. WTUBLK R, XE5E-—4Q
P AR Pl I 2 P A AR R DK B A% 21 R — 4K

PAESHE R, XA L& B 8 AR R TAT 0L, (EEEIZT A, R R
T@ANFIT o XFEAEERENTE 1 Gordon (1964) [15]52 HVERL, B2 A FIRALIE AT it . fEimfeid
FErh,  BESRAATTEAL A R B g B ERFR S AAEIE, (ERAT S, ahA TR TREA D . JFoR B IRRR B L
PR DG ZFERESGEE RN, Fonib 18 RJE M AESEAR L E i, ARRER Sz
R, 1 H AR AT B AR A RET . BT LR B a0 &8 N BN, 8500 T & 8 5 3 71,
WM BV R AN RE T A FIREE 2 oot & .
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